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Özet 

İslam kültürü içerisinde bir eserin kapalı noktalarını açıklamak maksadıyla kaleme alınan eserle-

re genel olarak şerh adı verilmektedir. Şerh, o metnin, dâhil olduğu kanona ait diğer eserler ile 

ilişkisi bağlamında toplumsal zihin/kavram dünyası içinde açıklanmasına ve ele alınan mesele 

üzerine yeniden düşünmeye, metnin telifi ile şerhi arasındaki ilmî birikimi metne eklemeye 

hizmet etmektedir. Bu bakımdan her şerhin hem metne bağlı ve yakın hem de metinden kopuk 

ve -geleneğin kuralları içerisinde- yeni anlamlar üretmeye müsait olduğu söylenebilir. Türk-

İslâm edebiyâtında çoğunlukla Hâfız-i Şîrâzî, Molla Câmi, Ferîdüddin Attâr gibi İranlı şairlerin 

eserlerine şerhler yazılmıştır. Bununla birlikte Kasîde-i Bürde’ye yazılan şerhler de oldukça 

büyük bir yekûn tutmaktadır. Türkçe telif edilmiş eserlere yazılan şerhler ise sayı olarak görece 

azdır.  Yûnus Emre’nin şatahat tarzındaki gazellerine yazılmış şerhler ile başlayan Türkçe eserle-

re Türkçe şerh yazma geleneği İsmail Hakkı Bursevî’nin telifleri ile ivme kazanmış ve on sekizin-

ci yüzyıldan sonra artarak devam etmiştir. Bu makalede Yazıcıoğlu Mehmed Efendi’nin on beşin-

ci yüzyılın ortasında kaleme almış olduğu Muhammediye üzerine yazılmış bir şerh üzerinde 

durulacaktır. Müderris Mehmed İsmet Efendi’nin Muhammediye’de geçen bir beyti şerh ettiği 

eseri hacmen küçük olmakla birlikte Türkçe eserlere yazılmış şerh literatürüne katkı sağlaması 

bakımından önemlidir.  

Anahtar Kelimeler: Edebiyat, Yazıcıoğlu Mehmed, Muhammediye, şerh, Muhammed İsmet 

Abstract 

Works written to explain the closed points of a work in Islamic culture are generally called 

commentary (sharḥ/explanation). The commentary serves to explain the text in the social mind 

/ concept world in the context of its relationship with other works belonging to the canon it is 

included in, and to rethink the issue dealt with, and to add the scientific accumulation between 

the text and its commentary to the text. In this respect, it can be said that each commentary is 

both connected to and close to the text, disconnected from the text and-within the rules of 

tradition- is suitable for producing new meanings. In the Turkish-Islamic literature, commen-

taries were mostly written on the works of Iranian poets such as Ḥāfiẓ-i Shīrāzī, Molla Jāmī, 

Fārīd al-Dīn ʿAṭtār. However, the commentaries written to al-Qaṣīda al-Burda are also quite 

large. The commentaries on works written in Turkish are relatively few in number. The tradition 

of writing Turkish commentaries on Turkish works, which started with commentary written on 

Yûnus Emre's gazelles in the shatahat style, gained momentum and continued increasingly after 

the eighteenth century.In this article a sharh written by Muḥammed Ismet on Muḥammediye of 

Yazıcıoglu Muḥammed which has continued its influence on Turkish-speaking Muslim communi-

ties for centuries will be introduced and transcribed text of the sharh will be given. 

Key words: Literature, Yazıcıoğlu Meḥmed, Muḥammediye, şerh, Meḥmed Ismet 

GİRİŞ 

II. Murad (ö. 855/1451) ve Fatih Sultan Mehmet (ö. 886/1481) devirlerini id-

rak etmiş olan Yazıcıoğlu Mehmet Efendi (ö. 855/1451), Anadolu sahasında 

ilk Türkçe melhame eserini kaleme almış olan Yazıcı Salih’in (ö. 826/1422-

23’den sonra)1 oğlu ve Envârü’l-Âşıkîn sahibi Ahmed-i Bîcân’ın (ö. 

870/1466’dan sonra) ağabeyidir.2 Gelibolu’da yahut Malkara’da dünyaya 
                                                                                              

1 Yazıcı Salih’in vefat tarihi kesin olarak belli değildir. Şemsiyye adlı eserinin telif tarihi için 811 

tarihi verilse de doğru tarih 826’dır. Şemsiyye’nin telif tarihinin tashihi için bkz: Carlos Gre-

nier, The Yazıcıoğlus and the Spiritual Vernacular of the Early Ottoman Frontier, Chicago Üni-

versitesi, Doktora Tezi, 2016, 33-34. 
2 Bugün Ankara Vakıflar Genel Müdürlüğü’nde bulunan müellif hattı nüshanın ketebesinden 

dedesinin isminin de Süleyman olduğunu öğreniyoruz. Konu hakkında ayrıntılı bilgi için 

bkz: Âmil Çelebioğlu, Muhammediye, (İstanbul: Dergâh Yayınları, 2018), 15; 55-57. 
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gelen Yazıcıoğlu Mehmed Efendi ilk ilmî tahsilini babasından almış olmalı-

dır. Daha sonra ihtimaldir ki Gelibolu’ya yakın ve o devirde Osmanlı baş-

kenti olan Edirne’de tahsiline devam etmiş olsun. Daha sonra kardeşi ile 

birlikte Hacı Bayrâm-ı Velî’ye intisap etmiş ve ondan hilafet almıştır. Ömrü-

nü Gelibolu’da geçiren ve orada vefat eden Yazıcıoğlu Mehmed Efendi’nin 

açık türbesi Yazıcıoğlu Mescidi adıyla anılan camiye bitişiktir.  

Yazıcıoğlu Mehmed Efendi’nin günümüze ulaşan iki eseri bulunmakta-

dır. Bunlardan ilki Arapça kaleme aldığı Megâribü’z-Zamân adlı eseridir. 

Ansiklopedik bir mahiyet taşıyan eser kâinatın yaratılışından, peygamberler 

tarihinden, kıyamet alametlerinden ve ahvalinden bahseden tasavvufî ma-

hiyette bir eserdir. Kardeşi Ahmed-i Bîcân’ın meşhur eseri Envârü’l-Âşıkîn, 

Megâribü’z-Zamân’ın telif-tercüme yöntemiyle Türkçe’ye aktarılmış halidir.  

Diğer eseri ise manzum olarak kaleme aldığı Muhammediye isimli uzun mes-

nevisidir. Yazıcıoğlu Mehmed Efendi eserin sebeb-i telifinde âşıklardan bir 

cemaatin kendisine müracaat ederek Hz. Muhammed’in vasıflarını anlatan 

bir kitap yazması ricasında bulunduklarını söyler. Mehmed Efendi birçok 

mevlid kitabı yazıldığını söyleyerek bu isteklerini geri çevirir. Fakat o gece 

rüyasında Hz. Muhammed’i görerek ondan aldığı emir üzerine Muhammedi-

ye’yi kaleme alır.3  

Yazıldığı andan itibaren Muhammediye Osmanlı toplumunun her tabakası 

tarafından büyük bir ilgiye mazhar olur. Köprülü’nün tabiriyle Yazıcıoğulla-

rının eserleri halk edebiyatı ile saray edebiyatının birleşme noktasındadır.4 

Evliyâ Çelebi (ö.1095/1684 [?]) meşhur Seyahatnâme’sinde Anadolu toprakla-

rında birçok kişinin Muhammediye’yi Kur’ân ezberler gibi ezberlediğini bize 

aktarıyor. Örneğin Bolu’yu anlattığı kısımda: “Ulemâsı çokdur ve Muham-

mediyye kitâbı tilâvet ederler.” demektedir. Aynı şekilde Ankara Kalesi’ni5 ve 

Tokat’ı anlatırken de buralar halkının Muhammediye’yi hıfzen tilavet ettiğini 

belirtir.6 Yazıcıoğlu Mehmed Efendi’nin türbesi yanında muhafaza edilen 

müellif hattı nüshanın ziyaret edilmesi7 ve kimi zaman ziyaret edenler tara-

                                                                                              

3 Çelebioğlu, Muhammediye, 80-83. 
4 Fuad Köprülü, Türk Edebiyatı Tarihinde Usûl,  (Ankara: TTK Yayınları, 1999), 21. 
5 Evliyâ Çelebi, Seyahatnâme, haz. Robert Dankoff v. dğr., (İstanbul: YKY, 2011), 2:90. 
6 Evliyâ Çelebi, Seyahatnâme, 2: 225. Bu konuda biraz daha geniş bir yazı için bkz. Abdullah 

Uğur, “Ekberî Düşüncenin Yaygınlaşmasında Bir Araç Olarak Edebiyat: Mevlid, Muham-

mediye ve Envârü’l-Âşıkîn”, İlm-i Tasavvuf, ed. Ercan Alkan, Osman Sacid Arı, (İstanbul: 

İSAR Yayınları, 2018), 86. Özellikle 11. dipnot. Osmanlı’da Muhammediye’nin konumu ve 

okunması çerçevesinde Muhammediye’nin yazma nüshaları üzerine daha geniş çaplı bir ça-

lışmaya hâlen devam etmekteyim. 
7 2 Ekim 1712 tarihinde Gelibolu’yu ziyaret eden Sadreddîn-zâde Telhîsî Mustafa Efendi 

Cerîde’sine şu notu düşmüştür. “Yazıcı Efendi hazretlerinin türbe-i şerîfleri ziyarete gidildi. 

Dua edilip merhumun müellif nüshası ve meşhur-ı âlem olan eseri de görüldükten sonra 

yanlarındaki Ahmed Bîcân hazretleri dahi ziyaret olundu.” İsmail E. Erünsal, “Bir Osmanlı 
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fından nüshanın ferağ kaydından sonraki sayfalara şiirler yahut kısa notlar 

yazılması da bir âdet haline gelmiştir. Bunun yanı sıra Muhammediye manevî 

iktidarın da sembolü olmuş ve cülûs-ı hümâyûn törenlerinde ber-mutad 

Gelibolu’dan İstanbul’a getirtilmiştir.8  

Azîz Mahmûd Hüdâyî (ö. 1038/1628), seyrüsulûkunu ve Üftâde (ö. 

988/1580) hazretleri ile olan soru-cevap ve sohbetlerini topladığı Vâkıât-ı 

Üftâde adlı eserinin birçok yerinde Muhammediye’den ve Yazıcıoğlu Mehmed 

Efendi’den sitayişle bahseder. Bunun yanı sıra salata yediğini gördüğü bir 

manânın tabirini Üftâde hazretlerine sorduğunda, Üftâde hazretleri: “Senin 

yediğin salata Muhammediye kitabını işitmendir. O güzel bir yiyecektir. İnşal-

lah bir yemek yiyeceksin.” şeklinde cevap verir.9  

Muhammediye aynı zamanda Klasik Osmanlı Edebiyatı’nı da etkilemiş ve 

onu temel alan eserler ve nazireler de yazılmıştır. Muhammed Tanrıver-

miş’in (ö. 911) Muhammediye’ye nazire olarak yazdığı ve II. Bayezid’e sun-

duğu Vesîle10 adlı eseri, Yûsuf adlı bir şairin dil içi çeviri örneği olarak Mu-

hammediye’yi baştan yazması11 gibi durumlar Muhammediye’nin edebî açıdan 

da önemini ortaya koymaktadır. Hindî Mahmud’un Sergüzeştnâme’sinin 

sonlarında kendi eseri için temennisini belirttiği beyit Muhammediye’nin hem 

toplum nezdindeki yerinin, hem de edebî olarak ne kadar değer gördüğü-

nün sarih bir delilidir:  

Bula Muhammediye gibi izzet 

Buna izzet iden başında devlet12 

1. Şârih Mehmed İsmet Efendi 

Babası İbrahim Efendi IV. Mehmed (ö. 1104/1693) döneminde kethüdâlık 

yaptığı için13 Kethüdâzâde ve hacdan dönüşte Hacı Çelebi lakaplarıyla da 

tanının Mehmed İsmet Efendi Lâleli semtinde doğmuştur. Medrese tahsili 

alırken bir yandan hat sanatına da ilgi duymuş Hâfız Osman’dan sülüs ve 

nesih yazılarında icazet almıştır. Mehmed İsmet Efendi’nin istinsah ettiği 
                                                                                                                                                                                                                            

Kadısının Günlüğü: Sadreddin-zâde Telhîsî Mustafa Efendi ve Cerîdesi”, Osmanlı Kültür 

Tarihinin Bilinmeyenleri, (İstanbul: Timaş Yayınları, 2014), 163. 
8 Tobias Heinzelmann, Populaere religiöse Literatur und Buchkultur im Osmanischen Reich: 

eine Studie zur Nutzung der Werke der Brüder Yaziciogli, (Würzburg: Ergon Verlag, 2015), 

489. 
9 Aziz Mahmud Hüdâyî, Vâkıat-ı Üftade, İstanbul: Hacı Selim Ağa, 250, 12a.  
10 Mahmûd b. eş-Şeyh El-Hâc Muhammed b. Tanrıvermiş, Vesîle, Almanya: Almanya Milli 

Kütüphanesi, Ms. or. quart. 1758. 
11 Sadık Yazar, Anadolu Sahası Türk Edebiyatında Klâsik Tercüme ve Şerh Geleneği, (Doktora Tezi, 

İstanbul Üniversitesi, 2011), 251-253. 
12 Hindî Mahmud, Sergüzeştnâme-i Hindî Mahmûd, haz. Ahmet Karataş, (İstanbul: YEK, 2013), 

159-160. 
13 Müstakimzâde, Tuhfe-i Hattâtîn, haz. Mustafa Koç, (İstanbul: Klasik Yayınları, 2011), 344.  
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Semerkandî’nin Mülteka fil-Fetâvâ adlı eserinin istinsah kaydından 1141 yılı-

nın Şaban (Mart 1729) ayında nâib olarak Selanik’te bulunduğunu öğren-

mekteyiz.14 Aynı yıl içerisinde müderrislik imtihanını kazanarak hariç med-

resesi müderrisliğine başlamıştır. Bu görevi sırasında hac vazifesini de ifa 

etmiştir. Nakşibendî-Müceddidî şeyhi Murâd-ı Buhârî’ye (ö. 1132/1720) inti-

sap eden15 Mehmed İsmet Efendi, Süleymaniye Sahn müderrisliğine kadar 

yükselmiş ve bu vazifede iken 2 Zilkade 1160 (5 Kasım 1747) tarihinde vefat 

etmiştir. Müstakimzâde vefatına “tesnîm-i ismet” terkibini tarih olarak dü-

şürmüştür.16  

Daha çok şerh, haşiye ve talikât tarzında eser veren Mehmed İsmet Efen-

di’nin Arapça ve Farsça’ya hâkim olduğu mecmûalarından ve Lugat-ı 

Şâhidî’ye Feyzü’l-Hâdî li-hall-i Müşkilâti’ş-Şâhîdî adlı bir şerh yazmasından 

anlaşılmaktadır. Bu şerhi Kıblelizâde Mir Ahmed’in (ö. ?) isteği üzerine ka-

leme almıştır. Mehmed İsmet Efendi eserin bitimine “fazl-i rab” tabirini tarih 

olarak düşürmüştür ki bu da 1112 (1701-2) yılına denk gelmektedir.  Salim 

Aydüz İslâm Ansiklopedisi’ne yazdığı maddede doğru bir şekilde müellif 

hattı nüshaya atıf yapmaktadır.17 Fakat sonrasında eserin Mısır muhafızla-

rından eski başçavuş Murad Ağa’nın isteği üzerine Ahmed adlı oğlu için ve 

muhtemelen 1113 tarihinde yazıldığını söyler ve Hacı Mahmûd Efendi 1445 

numaralı nüshayı da bu duruma delil getirir. Bu numarada Mehmed İsmet 

Efendi’nin şerhi değil başka bir eseri olduğu gibi verdiği diğer bilgiler de 

hatalıdır. Metnin içerisinde Kıblelizâde Mîr Ahmed ismi geçtiği gibi 

                                                                                              

14 Semerkandî, Mültekâ fi’l-Fetâvâ, Beyazıt Devlet Kütüphanesi, Veliyüddîn Efendi, nr. 1573, 

230a.  
15 Mehmed İsmet Efendi, Murad-ı Buhârî’den duyduklarını ve onun farklı kişilere yazdığı 

mektupları istinsah etmiş ve bir mecmûa hâlinde derlemiştir. Mehmed İsmet, Mecmûa, Be-

yazıt Devlet Kütüphanesi, Veliyüddîn Efendi, nr. 1780. Ayrıca makalenin ilerleyen bölümle-

rinde işaret edileceği üzere bir eserini sunduğu Şeyhülislam Paşmakçızâde Abdullah Efen-

di’nin babası Şeyhülislam Paşmakçızade Ali Efendi kimi kaynaklarda Murad Buhâri’nin 

şeyhi kimi kaynaklarda ise Murad Buhârî onun şeyhi olarak geçmektedir. Konu hakkında 

ayrıntılı bilgi için bkz: Halil İbrahim Şimşek, “Murad Buhârî”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm 

Ansiklopedisi (Ankara: TDV Yayınları, 2006), 31: 185-187; Hatice Taş, Murâd Buhârî’nin Ha-

yatı Eserleri ve Tasavvufî Görüşleri, (Van: Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi), 2015. 
16 Salim Aydüz, “İsmet Mehmed”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, (Ankara: TDV Yayın-

ları, 2016), Ek-1/664-666. Mehmed İsmet Efendi’nin Beyazıt Devlet Kütüphanesi Veliyüddîn 

Efendi bölümünde bulunan 3249 numaralı mecmûasında temellüğü “Mehmed İsmet bin İb-

rahim” şeklindedir. Yine Veliyüddîn Efendi bölümünde 3191 numarada bulunan 

mecmûasında 51a’da “ Câmi-i în hurûf Mehmed İsmet bin İbrahim bin Hasan bin Ahmed 

el-ma’rûf bi-Kethüdazâde Hacı Çelebi”, 121b’deki ferağ kaydında “Mehmed İsmet bin İb-

rahim” ve aynı mecmûada 145a’da bulunan ferağ kaydında “Mehmed İsmet” şeklindedir. 

Bu bakımdan İslâm Ansiklopedisi’nde İsmet Mehmed şeklinde yazılması bir zuhül eseri ol-

malıdır.  
17 Aydüz, “İsmet Mehmed”, Ek-1: 665.  
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mecmûanın zahriyesinde de: “Bu fakîrin müsevvedatıdır” başlığı altında 

Mehmed İsmet Efendi eserlerini kime verdiğini listelemiştir. Bu listede de 

Feyzü’l-Hâdî adlı şerhinin üstüne “Kıblelizâde Mîr Ahmed Efendi’ye veril-

miştir” notu düşülmüştür. Listede yer alan diğer eserler şöyledir: Refdü’n-

nadr ‘alâ ‘Akâidi Hızr Bey18 ve Şerh-i Gazel-i Sâib adlı eserlerini Şeyhülislam 

Paşmakçızâde es-Seyyid Abdullah ibni es-Seyyid Ali (ö. 1145/1732) için, 

Sımtü’d-dürer ve Risâle-i Tedâhül adlı eserleri Damat İbrahim Paşa 

(ö.1143/1730) için19 kaleme alınmıştır. Bu eserleri dışında başka şerh ve talik-

leri de bulunan Mehmed İsmet Efendi aynı zamanda astronomiye de ilgi 

duymuş ve çeşitli yıllara ait takvimler hazırlamıştır. 

2. Muhammediye’nin Şerh Edilen beyti 

Mehmed İsmet Efendi’nin yazdığı şerhin görebildiğim kadarıyla iki nüs-

hası bulunmaktadır. İlk nüsha müellif hattı olup Beyazıt Devlet Kütüphane-

si’nde Veliyüddîn Efendi yazmaları arasında 3191 numarada kayıtlı olan 

mecmûanın 99b-100a varakları arasındadır.20 İkinci nüsha ise Edirne Selimi-

ye Yazma Eser Kütüphanesi 560 numaralı mecmûanın 60a-b varakları ara-

sındadır. Müellif hattı nüshanın ferağ kaydından eserin 1124 Cemaziye’l-

evvelinde tamamlandığı anlaşılmaktadır (Haziran/Temmuz 1712). Selimiye 

Kütüphanesi’ndeki nüsha ise Osman bin Halîl tarafından 1133 senesinde 

istinsah edilmiştir. 

Mehmed İsmet Efendi, Muhammediye’nin; “Ṣıfāt-ı ḥüsne baḳmaġıl velī 

ḥüsn-ı ṣıfāta baḳ / Ki şemse ay āyīne ol aya āyīne mehtāb” beytini şerh et-

miştir. Bu beyit Muhammediye’nin 7965 numaralı beyti olup faslün fi zevviri’l-

a’zam (en büyük vuslat) başlığı altında bulunmaktadır.21 Şerh metninde niçin 

bu beyti şerh ettiğine dair herhangi bir ibare yahut işaret yoktur. Mehmed 

İsmet Efendi’den on yedi yıl önce Muhammediye’yi İsmail Hakkı Bursevî (ö. 

1137/1725) kâmilen şerh etmiştir. İhtimaldir ki Mehmed İsmet Efendi, bu 

                                                                                              

18 Burada Paşmakçızâde es-Seyyid Abdullah ibni es-seyyid Ali’ye verilmiştir şeklinde not dü-

şülmüşken Şerh-i Gazel-i Sâib için “Şeyhülislam Abdullah Efendi’ye verilmiştir” şeklinde not 

düşülmüştür. İlk eseri şeyhülislam olmadan önce sunmuşken diğerini Paşmakçızâde meşi-

hat makamına geçtikten sonra sunmuş olmalıdır. 
19 Mehmed İsmet Efendi, Damat İbrahim Paşa’ya bir de kasîde sunmuştur. Mehmed İsmet, 

Mecmûa, Beyazıt Devlet Kütüphanesi, Veliyüddîn Efendi, nr. 3249, 59b-62a.  
20 Salim Aydüz, Mehmed İsmet Efendi’nin eserlerini listelerken bu Muhammediye şerhine de-

ğinmediği gibi bu varaklarda Mehmed İsmet Efendi’nin, Devvânî’nin (ö. 908/1502) Risâle fî 

hakîkati’l-insân adlı eserinin tercüme ve şerhi olan Hakîkatü’l-İnsân adlı eserinin bulunduğu-

nu söylemektedir. Fakat görüldüğü üzere bu varaklarda Muhammediye’den bir beyti şerhi 

vardır. Salim Aydüz, “Mehmed İsmet”, Ek/1: 665.  
21 Çelebioğlu, Muhammediye, 781. Âmil Çelebioğlu bu beyti sehven “Sıfât-i hüsne bakmagıl velî 

hüsn-i sıfâta bak / Ki şemse ay ayına ol aya âyîne-i mehtâb” şeklinde okumuştur. Hem bey-

tin anlam dünyası hem de şerhler gözönüne alınınca beytin yukarıda verdiğimiz şekliyle 

okunması gerektiği görülür.  
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şerhi görmüş ve kendince noksan bulduğu bu beyti tekrar şerh etmiş olsun. 

Yahut Muhammediye’yi okurken bu beyte denk gelip şerhe muhtaç olduğunu 

da düşünmüş olabilir. Bu ihtimallerden ilki daha zayıftır. Buna da şu delil 

getirilebilir ki metin içerisinde beytin daha önce de şerh edildiği, fakat bu-

nun zayıf yahut eksik bulunduğu şeklinde de olsa, Bursevî’ye atıf yoktur.  

İki şerhi genel olarak karşılaştırırsak, Mehmed İsmet Efendi’nin temhîd 

(hazırlık) kısmında Allah’ın zâtını idrâk etmenin mümkün olmayacağı, aklın 

bu konuda kâsır kalacağı vurgusu yaptığını görürüz. Bursevî’nin şerhinde 

böyle bir vurgu yoktur. İki şârih de hüsn-i sıfat ve sıfat-ı hüsn kavramlarını 

temel alıp eserden müessire varılması gerektiğini vurgularlar. Mehmed İs-

met Efendi iddiasını temellendirirken ayet ve hadislerin yanı sıra 

Ferîdüddîn Attar’ın (ö. 618/1221) Musîbetnâme’sinden, Sâdî-i Şîrâzî’nin (ö. 

691/1292) Bostân’ından ve Mahmûd-ı Şebüsterî’nin (ö. 720/1320) Gülşen-i 

Râz’ından beyitleri delil getirir. Bursevî ise beyti şerh ederken yine Muham-

mediye’nin bir mısraını delil getirir. 22  

Karşılaştırmaya imkân vermesi açısından Bursevî’nin şerhinden ilgili 

kısmı buraya derc ediyorum: “Hüsnden murâd hüsn-i ezelî ve cemâl-i lem-

yezelîdir. Anın sıfât-ı tecelliyâtıla hâsıl olan mezâhiridir. Hüsn-i sıfât bu 

mananın aksidir. Yani cümle-i mezâhir zâhire âyine vâkı olmuşdur. Tâ ki 

eserden müessire intikal oluna. Ve bu vechle rûy-ı maksûd cilve-ger ola. 

Nitekim güneşe ay âyîne ve aya dahi mehtâb yani ay aydını ayine vâki ol-

muştur. Pes nazar-ı nâfizi olan ay aydınından aya ve aydan güneşe intikal 

ettiği gibi. Nitekim nâzım kuddise sırruhû bu mahalde buyurur. Mısra: Yü-

cede istegil ayı ki suda aksidir ednâ. Ayne’l-yakîn ehli olan dahi âlem-i 

tevhîd ve tecrid ve tefrîde vâsıl olup Hakk’ı bî-perde görür yani mücerred 

hüsnüne nazar eder. Sıfâtına iltifât etmez. Nitekim güneş gören kişi güneşin 

sıfâtı olan mâha ve mehtâba bakmaz.” 

SONUÇ 

Muhammediye ile ilgili bugüne kadar yapılmış az sayıdaki çalışma maale-

sef onun kültürümüz üzerindeki etkisini bihakkın göstermekten çok uzaktır. 

Muhammediye üzerine ait olduğu kültür dünyası içerisinde yapılmış irili 

ufaklı çalışmaların neşredilmesi bize onun etki alanının ne kadar geniş ol-

duğunu gösterecektir. Bu bakımdan özellikle mecmûalar arasında kalmış 

küçük çalışmalara ve Muhammediye nüshalarının havi olduğu metin dışı 

notlara odaklanarak eserin Osmanlılar tarafından algılanışı, okunuşu vb. 

özellikleri ortaya çıkarılabilir. Muhammediye kitabını merkeze alarak çizile-

                                                                                              

Hâc Bosnevî Matbaası, 1284/1867), 485.-, (İstanbul: elrûh-Ferâhü’rsmail Hakkı Bursevî, İ 22 
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cek bir ilişkiler ağının haritası bize metnin her anlamda ne kadar zengin 

olduğunu gösterecektir. 
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EK: Şerh Metni 

Yā Feyyāż 

Ḫoşest elḥamd rā bismil zi-āgāz23 

Sübḥāne men taḥayyere fī ẕātihī sivāhu24 fehm u ḫıred be-künh-i kemāleş ne-

burde rā25 ḥamd-i bī-ḥādd ve s̠enā-yı lā yuʿad ol vācibü'l-vücūda sezādır ki 

teʿālā şānehū an derki'l-ʿuḳūl ve'l-fuhūm26 ve ṣılāt-ı ṣalāt-ı dürūd-ı mutavāṣılāt 

ol dürr-i yek-dāne-i baḥr-i vücūda revādır ki hüve mehbiṭü'l-esrār ve men-

baʿu'l-ʿulūm ve hemdemān-ı ḳuds u lāhūt olan ḥāmiyāna bīża-i millete ki ve-

rede fī ḥaḳḳihim aṣḥābī ke'n-nücūm27  

baʿdeẕā pīşrev-i ehl-i ṣafā vü muḥabbet, ḳāfile-sālār-ı rāh-ı ḥaḳīḳat, sākī-i 

şarāb-ı maʿrifet-i bezm-i vaḥdet, Yazıcızāde Muḥammed Efendi ḳuddise sır-

ruhū ve ussise birruhū Muḥammediyye nām kitāb-ı müsteṭāblarında maʿarifet-i 

ẕāt-ı bārīde silk-i naẓma münselik buyurduḳları lülü-yi zībā-mis ̠āllerinden bu 

beyt-i şerīflerinde ki beyt:  

Ṣıfāt-ı ḥüsne baḳmaġıl velī ḥüsn-ı ṣıfāta baḳ 

Ki şemse ay āyīne ol aya āyīne mehtāb 

Bu şeydā-yı kūy-ı muḥabbet, şīfte-i ʿaşḳ u meveddet, zerre-i kem-ḳadr-i pür-

veṣmet, faḳīr-i bī-vücūd Meḥmed ʿİsmet bi-ḥasebi'l-ictihād ve'l-istiʿdād rūḥ-ı 

muḳaddeslerinden istimdād eyledikde mirāt-ı ḳalb-i şikeste zedūduna feyż-i 

aḳdesden vürūd iden maʿnā-yı laṭīf ve mehfūm-ı münīfi çehre-küşā olduġı 

ṣūret üzre s̠ebt ve pişgāh-ı ulu'l-ebṣāra ihdāya ictirā eyledi. Vefret-i meveddet-i 

aṣḥāb-ı dāniş ve iḫvān-ı bīnişden mütevaḳḳıʿdur ki mevāḳiʿ-i zeleli ḳalem-i 

ʿināyet ile ıṣlāh buyuralar. 

Temhīd  

                                                                                              

23 Başlangıçta hamd ü besmele hoştur. Câmî, Dîvân-ı Molla Câmî, (İstanbul: Vezirhan Matbaası, 

1284/1867), 83. 
24 Onun dışındakilerin zatı hakkında hayrete düştüğü [Allah] her şeyden münezzehtir.  
25 Akıl u fehim O’nun kemalinin künhüne vâkıf olamadı. 
26 O’nun şanı akılların ve fehimlerin idrakinden âlîdir.  
27 İbn Abdilberr, Câmiu beyâni’l-ilm, II: 925. 
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Ḥaḳḳaḳallāhu sırrake bi-ḥaḳāyıḳi'l-ünsi ve eyyedeke bi-rūhi'l-ḳudusi28 

Veceʿalenī ve iyyāke mimmen ʿarafe nefsehū ve şāhede şemsehū.29 Żamīr-i 

münīre maḫfī vü setīr olmaya ki aṣḥāb-ı keşf ü vicdān ve erbāb-ı şühūd u ʿıyān 

böyle taḥḳīḳ ü beyān itmişler ki; künh-i ḥażret-i eḥadiyet ve ġayb-ı hüviyyet 

bi-iʿtibār-ı vaḥdetihi'l-ḥaḳīḳa bir ferdüŋ müdrek ü meşhūdu olmaḳdan muḳad-

desdir. Leyse kemis ̠lihi şeyun30 ve hüve's-semīü'l-baṣīr31 lā tudrikuhu'l-ebṣāru 

ve hüve yudriku'l-ebṣār ve hüve'l-laṭīfü'l-ḫabīr.32 Pes ġayb-ı hüviyetiŋ ḥavlin-

de ḥavemān-ı ʿuḳūl mümkin olmayup fühūm iṣābet etmekden ẕāt-ı pāki ecell 

ve aʿlā olmaġın bu maʿnāyı ve lā yuḥīṭūne bihī ilmā ve küntü kenzen maḫfiy-

yen ḫaber-i laṭīfi ile beyān eyledi.  

Her çi bīnī coz hayālī bīşnīst  

Her çi dānī coz muḥālī bīşnīst33  

Ve ḥażret-i kenz-i rümūz-ı ḥaḳāyıḳ-ı ʿamā, şāh-ı yes̠rib u baṭḥā, ekmelü'l-ḫalḳ 

maʿrifeten billāhi teʿālā, ʿaleyhi mine'ṣ-ṣalavāti'l-evfā münācātlarında lā uḥṣī 

s̠enāen aleyk34 lā ebluġu külle mā fīk.35  Ve es ̠nā-yı duʿālarında izis'teʾs ̠erte 

bihī fī meknūni'l-ġaybi ʿindek.36 Ve rabbi zidnī taḥayyuran fīk37 peyġām-ı 

muʿciz-niẓāmlarıyla iʿtirāf-ı ʿacz u ḥayreti taʿlīm-i ümmet buyurup ber vefk-i 

innallāhe iḥtecebe ʿani'l-uḳūli ke mā iḥtecebe ani'l-ebṣar38 künh-i ẕāt-ı lüccet 

ve ġayb-ı meknūnda tefekkür iżāʿa-i vaḳt olmaġın tefekkerū fī ālā illāhi ve lā 

tefekkerū fī ẕātillāhi fe innekum len tuḳaddirū ḳadrehū39 beyān-ı laṭīfiyle nehy 

u menʿ buyurdular. 

Maʿrifet çi lāyıḳ her nākes est  

                                                                                              

28 Hak Teâlâ sırrını hakayık-ı üns ile tahkîk eylesin ve Ruhu’l-Kuds (seni) desteklesin. 
29 Beni ve seni nefsini bilip O’nun güneşine şahit olanlardan kılsın.  
30 eş-Şûrâ 42/11: “O'nun benzeri hiçbir şey yoktur.” 
31 eş-Şûrâ 42/11: “O işitendir, görendir.” 
32 el-En’âm 6/103: “Gözler O'nu idrak edemez ama O, gözleri idrak eder. O, en gizli şeyleri 

bilendir, (her şeyden) hakkıyla haberdar olandır.” 
33 Ne görüyorsan hayalden ötesi değil. Ne biliyorsan muhalden ötesi değil.  Ferîdüddîn Attâr, 

Musîbetnâme, thk. Muhammed Rızâ Şafî’î Kedkenî, (Tahran: İntişarât-ı Suhan, 2007), 128. 
34 Sana hakkıyla sena edemem. Beyhakî, Şuabü’l-imân, III: 1406. 
35 Seni belîğ olarak ifade etmeye gücüm yetmez. İbn Hibbân, es-Sahîh, V: 260. 
36 Ya da kendi katında gizli gaybında tuttuğun [isimlerinle]. İbn Hibbân, es-Sahîh, III: 253. 
37 Rabbim senin hakkındaki hayretimi arttır. İbn Teymiyye, Mecmûü’l-fetâvâ, XI: 384. Teymiyye 

hadisin sahih olmadığı hakkında ulemânın ittifak ettiğini söyler. 
38 Şüphesiz Allah gözlerden perdelendiği gibi akıllardan da perdelenmiştir.  
39 Allah’ın nimetleri hakkında tefekkür eyleyin, zâtı hakkında tefekkür eylemeyin. Şüphesiz siz, 

O’nu asla hakkıyla takdir edemezsiniz. Ebü’ş-Şeyh, Kitâbü’l-Azame, I: 241. 
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Küllüküm fī zātihī humḳā bes est40  

Zīrā fikr bir ḳuvvet-i cüzī-i muḳayyed-i mütenāhīdür. Ẕāt-ı Ḥaḳḳ muṭlaḳ ve 

ġayr-ı mütenāhīdür. Pes muḳayyed-i mütenāhī, muṭlaḳ-ı ġayr-ı mütenāhīyi 

nice müdrik olur. İmdi ʿuḳūl-ı beşeriyye ve ḳuvā-yı mürekkebe-i ʿunṣuriyye 

idrākde ḳāṣır ve fehmde ʿāciz ü fātirler olup es ̠er-i ḥükm-i ʿaḳl aḥkām-ı 

ʿubūdiyyetiŋ iḥātasına maḳṣūr ve şol nesne ki aŋa mevḳūfun ʿaleyh ola aŋa 

maḥṣūrdur. Kemā ḳāle ʿaleyhi's-selām el-ʿaḳlu li-iḳāmeti'l-ʿubūdiyyeti lā li-

idraki sırri'l-rubūbiyyeti.41 Ve ḳāle emrü'l-müʾminīn esedullāhi'l-ġālib ʿAlī ibni 

Ebī Ṭālib kerremallāhu vechehū ve raḍıyallāhu anh  

keyfiyetü'l-merʾi leyse'l-merʾu yüdrikuhā fe keyfe keyfiyete'l-cebbāri fi'l-

ḳıdem   

hüve’l-lezi enşael eşyāe mübtediʿan fe keyfe yüdrikuhū müstaḥdis̠un nesem42  

sübḥāne rabbike rabbi'l-izzeti amma yasifūn.43  

Pes bu temhīd maʿlūm oldıysa beyt-i meẕkūrda olan ḥüsn-i evvelden murādları 

ẕāt-ı eḥadiyyet olduġı rūşendir. ʿİbārātunā şettā ve ḥüsnüke vāḥidun ve küllün 

ilā zāke'l-cemāl yüşīr44 buŋa şāhiddür. Ve ḥüsn-i sānīden murādları 

tenāsübdür. İmdi dimek olur ki ẕāt-ı eḥadiyyet ve ġayb-ı hüviyyet fikre 

gelmekden münezzeh ü müberrā ve ʿaḳl u vehm ile taṣavvur u taḥaayyülden 

muʿarrādur ki ʿuḳūl-ı ḥādis̠e ve evhām-ı muḥdese her neye taʿalluḳ eylese 

ḥādis̠āt ʿārıż olan şey daḫı ḥādis̠dir ki ḳadīme ḥādis̠ ʿārıż olmaz. Ve lüsūka yol 

bulmaz. Ḫāṭıra ḫuṭūr ve fikre ṣudūr iden her vaṣfdan münezzeh bir Subbūḥ ve 

Ḳuddūs'dur ki maʿrifet-i ẕātı ḥayyiz-i imkānda degildür. Pes küllü mā hecese 

bi bālik ve ḫatara fī ḫayālik fallāhu teʿālā min verāi ẕālik45 mefhūmunca ẕātını 

tefekkürden ḳaṭʿ-ı naẓar, sıfāt-ı ẕātını daḫı tefekkür ve taṣavvurdan nehy u 

menʿ idüp ṣıfāt-ı ḥüsne baḳmaġıl buyurdılar. Beyt: 

Ne idrāk der künh-i ẕāteş resed  

                                                                                              

40 Her nâkıs olana marifet ne gerek, O’nun zatı hakkı hakkında hepiniz tastamam ahmak gibisi-

niz.  
41 Akıl kulluğu ikame içindir. Rabbanî sırları idrak için değildir. Metinde hadis olarak zikredil-

mişse de bu ibarelerle bulunamamıştır. Tirmizî, Beyânü’l-fark beyne’s-sadr ve’l-kalb ve’l-fuâd 

ve’l-lübb, 39.  
42 Dîvânu Emîri’l-Müminîn el-İmâmu Alî ibn Ebî Tâlib, haz. Abdülazîz el-Kerem, (y.y., 1988), 

185. 
43 es-Sâffât 37/180: “Mutlak izzet sahibi olan rabbin, onların yakıştırdığı nitelemelerden münez-

zehtir.” 
44 İbarelerimiz farklı olsa da senin hüsnün birdir ve hepsi o cemale işaret eder.  
45 Allah Teâlâ aklına gelen her şeyden ve hatırına gelen her hayalden ötedir.  
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Ne fikret be-ġavr-ı ṣıfāteş resed46  

inallāhe ecellu min en yūṣafe bi vaṣfin.47 Velī ḥüsn-i ṣıfāta baḳ ki ʿalā 

muḳteżiyāti's-ṣıfāt Ḫudā-yı ʿazze ve celleden ṣudūr ve ẓuhūr iden ās̠ārıŋ sunʿ-ı 

ġarīb ve tertīb-i ʿacīb olmasına imʿān-ı naẓar idüp andan ṣıfāta ve ṣıfātdan ẕāta 

istidlāl eylen. Ẕātı tefekkür memnūʿdur ki ẕikr-i Ḥudā'da ve fikr-i mā-sivāda 

cārīdir. Kemā ḳāle teʿālā elleẕīne yeẕkurūnāllāhe ḳıyāmen ve ḳuʿūden ve ʿalā 

cunūbihim ve yetefekkerūne fī ḫalḳi's-semāvāti ve'l-arż… el āye.48 Pes nāẓım 

ḳuddise sırruh mıṣrāʿ-ı evvelde eşyā-yı s ̠ālis̠eye ki ẕāt ve ṣıfāt ve ās̠ārdır işāret 

ve mıṣraʿ-ı s ̠ānī ʿalā ṭarīḳi'ṭ-temsīl īrād edüp ki şemse ay āyine ilā āḫir nūrü'l-

ḳamer müstefād mine'ş-şems49 feḥvāsınca āfitāb-ı cihān-tāb çeşm-i nāẓıra hīre 

īrās edüp neẓẓāreden menʿ itmekle  

Eger hāhī ki be bīnī çeşme-i ḫavr  

To rā hācet foted bā çeşm-i diger   

 

Çü çeşm-i ser ne dāred takat-i tāb  

Tevān ḫurşid-i tābān dīd der āb 50 

mirāt-ı āfitāb māh-ı münevver ve āyine-i māh mehtāb-ı enver olmaġın āfitābı 

māhdan ve māhı bedrden kemā hüve ḥaḳḳuhū temāşāya tenbīh ve işāret 

buyururlar. Fefhem. İy cān-ı mā egerçi bu burcuŋ şemsi dīdeden mestūr u ḫafī 

ve bu menziliŋ māhı naẓardan setīr u ḫabīdür fe ammā min hays̠üt't-taḥḳīḳ bi'l-

esmā ve'ṣ-ṣıfāt çeşme-i ḥayvān ḫıżrdan dūr degüldür. saʿ ter fetebassar beyt  

Her ān maʿnā ki şod ez zevḳ peydā   

Kücā taʿbīr-i lafẓī bāyed incā51  

                                                                                              

46 “Ne idrak O’nun künhüne erişebilir ne fikir O’nun sıfatlarını hakkıyla anar.” Şeyh Sâdî-i 

Şîrâzî, Bostan ve Gülistan, çev. Kilisli Rıfat, (İstanbul: Can Kitabevi, 1968), 16.  Sa’di, Külliyât-ı 

Sa’dî, thk. Mehmed Ali Furûgî, (Tahran: Peyâm-ı Adâlet, 1389), 193. Beyit, Sa’dînin 

Bostân’ında dîbâcede bulunmaktadır.  
47 Allah bir vasıfla vasıflanmaktan yücedir. 
48 Âl-i İmrân 3/191: Onlar ayakta dururken, otururken, yatarken hep Allah’ı anarlar; göklerin ve 

yerin yaratılışını düşünürler: "Rabbimiz! Sen bunu boş yere yaratmadın, seni tenzih ve tak-

dis ederiz. Bizi cehennem azabından koru!” 
49 Ayın nuru güneştendir.  
50 Güneş kaynağını görmek istiyorsan başka bir göze ihtiyacın var. Çünkü baş gözünün güneşi 

görmeye takati yoktur. Parlak güneş suda görülebilir.  Mahmûd-ı Şebüsterî, Gülşen-i Râz 

(Metin ve Şerhi), haz. Abdülbaki Gölpınarlı, (İstanbul: İş Bankası Yayınları, 2015), 36.  
51 Zevkten meydana gelen manayı söz nerden anlatacak? Mahmûd-ı Şebüsterî, Gülşen-i Râz 

(Metin ve Şerhi), 151.  
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nevverāllāhu ḳalbeke ve ḳalbī bimā yutlā ʿaleyke bi-fehmin ṣādıḳ vallāhu 

yeḳūlu'l-ḥaḳḳ ve hüve yehdi's-sebīl elḥamdülillāhi vaḥdehū ve's-ṣalātu li men 

lā-nebiyye baʿdehū ḥurrire fī cemāziye’l-evvel li-sene erbaʿa ve ʿışrīn baʿde'l-

mie ve elf  [1124]  


